EVENTS IN THE LIFE OF THE VENERABLE MASTER: THE PERIOD IN HONG KONG
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09. Gathering Monks in Hardship

In the late 1940s, the situation in Mainland China was very uncertain
and fast-changing. Many monks from Northern China migrated to the
south and gathered in tiny Hong Kong. In 1951, the Venerable Master
became the chairman of the Sangha Association of Mainland China in
Hong Kong. He tallied the number of left home people in Hong Kong and
distributed supplies to them.

In 1939, World War II began. Japan launched a surprise attack on
Pear]l Harbor in 1941, starting the war on the southeast Asian front. Hong
Kong was captured by Japan after it surrendered on December 25th of the
same year. Hong Kong was occupied for three years and eight months,
during which time many Sangha members from Hong Kong fled to
Mainland China. In August 1945, World War II ended, and Hong Kong
remained a colony of England. In May of 1948, the National Government
officially became the People’s Republic of China. On November 22nd,
the first phase of the civil war between the Kuomintang and Communists
ended, and the Communists won the war. In July of 1949, the army of the
Republic of China (Kuomintang) began to retreat from Mainland China
to Taiwan, since most of China was occupied by the Communist party. On
the first of October of the same year, the People’s Republic of China was
established. On December 7th, the government of the Republic of China
(Kuomintang) moved from Chengdu, Sichuan, China to Taipei, Taiwan.

During the 1950s, in postwar Hong Kong, many poor people didn’t

have jobs and lacked resources; moreover, up to a hundred thousands of
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refugees rushed into Hong Kong monthly, causing a severe problem of
overpopulation. During this period, a large number of Sangha members
from the north went to the south (Hong Kong); Hong Kong people
called this period the “Sangha Migrating South”. Among these migrating
Sangha groups, some came from Baishan (Changbai Mountain), Heishui
(Heilongjiang), inside and outside of the Great Wall, the southern and
northern part of Changjiang river, Guangdong, Guangshi, Hunan, Hubei,
etc. Local Buddhists from rural areas in Hong Kong built small temples,
huts and wooden houses as refuge sites to shelter the fleeing Sanghas from
various places. Tsuen Wan took in most of the Sangha members at Tung
Po Tor Monastery of New Territories. At that time, the abbot, Mao Fung
made a great vow to accept all of the mainland Sangha members without

any conditions.

Narrated by Venerable Master Hua:

At that same time, many left home people in Hong Kong were afraid
of me, and almost all of them were admonished by me because they didn’
take care of the Sangha members who fled to Hong Kong. I knew a Dharma
Master named Ching Yen in Hong Kong when I was the chairman of the
Sangha Association. He was a very young left-home person, and he helped
with some errands in various locations. Later, he was the first one who “ran”
to Taiwan, thus Taiwan had another flesh-body Bodhisattva. So, as long as
you cultivate rigorously, regardless of whether you are young or old, you
can achieve the Way. There was once a little Arhat in Hong Kong, a young
monk who had smiles on his face all day long, and was very innocent. He
never accepted any offerings when people made offerings to him; and even
if he did, he would redistribute them to other people. So people gave him
the nickname “little Arhat”. People who have skill in their cultivation, no
matter how many days after their death, will still sit in upright postures,
and their head will not hang down.

In Hong Kong, I helped a certain Dharma Master a lot, yet he still said
things to degrade me. I do not blame him. Afterwards, he was diagnosed
with cancer and passed away. Before he died, he still wanted to have a good
image. He said that after he died, he wanted to be like Dharma Master
Ci Hang who sat in a large urn after he died. After three years, he wanted
people to open the urn and cover his body with gold. However, his head
drooped down from the meditation posture two days after he died. His
disciples knew that they couldn’t rely on their Master’s words; therefore,
they didn’t dare open the urn.

[ Postscripts1] The second flesh-body Bodhisattva in Taiwan was
Dharma Master Qing Yan who manifested the appearance of suffering and

illness.
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Dharma Master Qing Yan

Dharma Master Qing Yan (1924 -1970)
left the home life when he was twelve years old,
and took the Bhikshu Precepts when he was
eighteen years old. At the age of twenty-two,
he was appointed as the guest manager of Gu
De Monastery in Hankou. During the civil war
between the Kuomitang and the Communists,
he traveled to Tung Poh Tor Monastery in
Hong Kong at the age of twenty-five to avoid
the chaos of war. During the five years he was
in Hong Kong, he was involved in the affairs of
the Sangha of Mainland China in Hong Kong
Association to protect the rights and benefits

of the Sangha community. In the forty-third
year of the Republic Era (1954) he moved
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to Taiwan from Hong Kong, and eventually
stayed at Hai Zang Monastery in Xin Dian. He passed away at the age of
forty-seven. A month before his death, he instructed his disciples that he
wanted to be kept in a large urn in a meditation posture for six years. In
the sixty-fifth year of the Republic Era, the urn was publicly opened and
his flesh body was found to be perfectly fine. His appearance was solemn
and dignified, and his sash was undamaged. At that time, it caused a
sensation in the society. Later people gilded his body with gold, and his
body is at the Hai Zang Monastery till today.

Dharma Master Qing Yan lived in Taiwan for 15 years; he constantly
manifested the appearance of suffering and sickness. He trained hard
in an ordinary environment to perfect his high moral principles. For
a few decades, without change, he lived under poverty and delighted
in cultivation. He said, “Sickness and suffering pushes and motivates
me not to slack off, the more severe the sickness, the more vigorous
I cultivate. My mouth recites, the body bows, and mentally I pray to
Guan Shi Yin Bodhisattva at all times.” His famous saying was: “Not

worrying about no temple to live in, only afraid of not accomplishing

The Way.”

[ Postscripts 2]

In 1951, Dharma Master Meng Sheng became the first chairman
of the Sangha of Mainland China in Hong Kong Association. After
noting the number of Sanghans who moved from Mainland China to
Hong Kong, the Venerable Master compiled and composed lists of the
Sangha of Mainland China in Hong Kong Association. After a while, the

Venerable Master assumed the position of chairman.
> To be continued
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